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(extermal registration numbear)

FRA CONCARNEAU CC 752 564
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{signatur master of the recaiving N* lioyd's/OMI

vessel)
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ingividuelie
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Adresse/ Sidge social pour les entreprises
address head office for societios)

SAUPIQUET 11 av Dubonnet 92407 COURBEVOIE CEDEX
Etablissement de CONCARNEAL - 35 guai Camot / 29500
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10|information relative au transport © voir Fappendice :Iransplé detalls - see appendix) P
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art 14 du R(CE) n*1005/2008
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